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Volt idő, mikor az ember minden-
nap ki volt téve az éhenhalátsnak. Volt 
idö, mikor a természet rideg kegyet-
lenségével szemben kénytelen volt a 
hidegben dideregni, a mely ellen nem 
állott módjában védekezni, holott az 
egész földtekének  ura lehetett volna. 
Csak erő kellett hozzá és ez hiányzott. 
Mindazonáltal nyomorúságában, szenve-
déseiben, gyámoltalanságában is az ura 
volt önönmagának. A természet leigázta, 
agyonsanyargatta, rabszolgájává tette, 
azonban a küzdelem eszközeitől soha-
sem fosztotta  meg, sót épen ellenkező-
leg A adta kezébe azokat. Mintha mon-
dotta vo!na:a kegyetlenségben is kegyes 
vagyok hozzád, csak eröd, bátorságod 
és kitartásod legyen. Engedem magam 
legyőzetni, mihelyt arra érdemesnek ta-
láltalak. 

Az ember pedig győzött. Győzött 
és győz rideg számítással, törhetetlen 
akarattal, ellenmondást és akadályt nem 
ismerő szívóssággal és erélylyel. A fizi-
kumával fogva  e föld  összes teremt-
ményei között legvédetlenebbül hagyott 
ember mindenek felé  kerekedett. — 
Eszével, számításaival erejét meg-
ezerszer-ezerazerezte. Ma már szinte 
abszolút az a természet erői felett.  Ke-
vés kivétellel hatalmában van a vég-
telen tenger, a vihar, a napfény,  a le-
vegő, a vad rengetegek, a rohanó fo-
lyók, a töld végtelen termóereje. Fék-
telenségeiknek nemcsak gátot vetett, 
hanem azokat rallnirozott elmeéllel saját 
javára hasznosította. 

Herkulesi muukája közben mind-
azonáltal egyről megfeledkezett.  A inig 
a természetet leigázta, az alatt saját 
magát szinte megoldhatatlan bilincsekbe 
verte. Mig a természet felett  még gon-
dolatban is utolérhetetlennek látszott, 
eredményeket ért el, az alatt szellemi 
erkölcsi, politikai és társadalmi életét 
ugy keresztUl-kaBul fonta  mindenféle 
hálókkal, hogy mire életének ezen 
ágára Is ideje volt gondolnia, azon 
veszi magát észre, hogy olyan állapot-
ban vau, mint a selyemgubó. Eleie ér-
tékes, hasznos, szép, a megélhetés föl-
tételei kevésbbé nehezek, azonban a 
gubó selyem-hálója között nincs moz-
gása, nincs levegője, nincs ereje. Vagy 
el kell abban pusztulnia, vagy a gubót 
kell összetörje, értéktelenné tegye, ki-
rágja, hogy ismét ura lehessen önön 
magának. 

Csak a vak nem látja, hogy a né-

pek fölébredt  öntudata mind e kérdés 
felé  terelődik. Ez általános elégedetlen-
ség, a nagymérvű népmozgalmak, az 
alkotmány válságok, belső forrongások, 
a szociális tanok, az anarkisták világ 
és minden rend felforgató  kegyetlen 
eszközei mind a politikai és tnás min-
denféle  erkölcsi s anyagi megkötöttség 
aluli felszabadulás  vágyának kétségte-
len tünetei. 

Egy cseppet sem csodálkozhatunk 
tehát azon, ha mi is belesodrattunk az 
áradatba. Nem a saját akaratunk volt 
itt a döntő tényező, bauem a világtör-
ténet, a sora meg nem állitható kereke, 
mely folyton  és folyton  ujabb regiókon 
vezet keresztül. 

Bár némileg hátrább maradtunk, 
mint a többi kulturnépek, azért mégis 
csak éreznünk kellett, hogy a régi 
rendszer fojtott  légkörében (ha ugyan 
volt levegője), tovább élnünk öngyil-
kosság nélkül, lehetetlenség. Gazdasá-
gilag oda vagyunk láncolva egy ipari-
lag fejlettebb  államhoz, mely belőlünk 
nemcsak a felesleges,  hanem a megél-
hetéshez szükséges életnedvet is ki-
szívja. Politikailag bénák, erőtlenek, 
nyomorultak vagyunk. Az a minimális 
erőnk sinca meg, liogy a mit nagy ne-
hezen képesek voltunk markunkba szo-
rítani, onnan más ki ne vegye. Alkot-
mányunk nem több. mint egy felcifrá-
zott vásári bábu. Oda van kötve egyet-
len egy párt fennállásához  s a nemzeti 
akarathoz lényegében semmi köze Csak 
addig használható, a mig pusztán külső 
díszül szolgál, azonban mihelyt céljai-
nak megfelelő  gyukorlati próbát kell 
kiálljon, összeomlik, mint a kártyavár. 

Van törvényünk, mely szerint gon-
dolatait sajtó utján mindenki szabadon 
közzéteheti. A törvény tehát nagyszerű, 
az emberhez mint emberhez méltó in-
tézkedés, a gyakorlatban azonban min-
den nagyszerűség lekopik róla. Az 
ügyészi asszisztencia, a kormánybiztosi 
hivatalos funktio,  a belügyminiszteri 
ukáznk lényegét már a nyomda ajtajá-
ban megölik. 

Nem sorolunk többet fel.  Úgyis 
mindenki bensejében tisztában van ezek-
kel. Nem akarunk teljes gyászjelentést 
adni ki állami és társadalmi életünk 
minden részletéről. Elég azt konstatálni, 
hogy ez igy tovább nem mehet. A mi-
lyen szívósok voltunk a természet erői-
nek leküzdésében épen olyan kitartás-
sal és erűvel kell inost lassanként le-
fejtenünk  magunkról minden gubószálat 
melylyel magunkat az idők folyamán 
lassanként, szinte észrevétlenül, botorul 
és meggondolatlanul megkötöztük. 

A magyar már ezen az ulon van. 
Hitünk és reményünk nem csal, hogy 
célt is érünk. A szilárd akarat és munka 
előtt nincs legyözhetlen akadály. 

Előre tehát a megkezdett uton! 
Folyton jusson eszünkbe munkánkban, 
hogy minden lefejtett  bilincs darab 
nagymértéká éltető levegőt juttat hoz-
zánk, mely dolgainkban óriási segítőtárs. 

A vármegyei erdóelad&s. 
Nem szívesen tesszük, de kénytelenek 

vagyunk ezzel az agyongyötrött ügygyei még 
egyszer foglalkozni.  A „Csíki Lapok" legutolsó 
számának nyílttéri cikkében Márton  Gábor 
ur egyenesen provokál minket, hogy mi is szól-
junk bele a közte és Herzberg Károly között 
a vármegyei erdőeladúsból kifejlődött  tisztán 
személyes hirlupi polémiába, sőt nyílt kérdést 
intéz hozzánk, hogy mi Herzberg Károly tá-
madásait ellene indokoltnak  tartjuk-eV Továbbá 
a sajtószabadság megengedett és meg nem 
engedett eszközeiről nekUnk leckéket tart s 
rendkívül zokon esik neki, hogy mi lapunkban 
ellenfelének  Herzberg Károlynak" védekezésre 
alkalmat és teret nyujtottunk. 

Előrebocsátjuk, hogy mi sem Márton Gá-
bortól sem mástól leckéztetést el nem foga-
dunk ; nzt egyenesen vissza utasítjuk. 

Kötelességünket minden téren és minden 
téren és minden helyen tudjuk. Ezenkívül 
nyilt felhívását  sem tartjuk elegendő "oknak 
arra, hogy mi az ó egyéni dolgaival foglalkoz-
zunk, abban véleményt vagy bírálatot mond-
junk csupán azért, mert az neki bártni okból 
és célból ugy tetszik. Ka hogy még is e né-
zetünk alól jelen esetben egyetlen egyszer 
kivételt teszünk, azt tisztán és kizárólagosan 
a mi személyes érdekünkből találjuk helyén-
valónak. 

Elővettük a .Csíki Lapoknak" azokat 
a példányait, hol ez a vármegyei erdőelodási 
hecc épen Márton Gábor ur kezdeményezésre 
felszínre  ott került. 

Iízekból úrról győződtünk meg, hogy 
Herzberg Károlyt ó támadta először ki és nem 
megfordítva. 

Ö volt az, aki ne vezettre először minden 
szennyet rádobott és felhordott  oly mérték-
ben, amint azokat csak szóval kifejezni  tudta 
és papírra leírhatta. 

Herzberg Károly megkeresésére köteles-
Bégünkhöz  híven  mi neki, mint megtáma-
dottnak lapunkban alkalmat nyujtotthnk, hogy 
védekezhessék.  Ez a védekezés lehetősége 
pedig a legprimitívebb jog minden emberre, 
nézve, ki becsületében megtámadva lett. 

Tettük pedig ezt azért is, mert ml Herz-
berg Károlyról ez Időig még absolute semmi 
olyan positiv tényt nem tudunk, mely ótje-
lemilmeg legkisebb mértékben dis<[ualiflkálná. 
llyeu tényt (faktumot)  pedig maga Márton 



2. SZÉKE'LYSÉG. 9. szám. 

Oábor Bem hozott fel  egyetlen  egyet  sem 
ellene. Az pedig, hogy ő valakit összeszid: 
„szédelgőnek*, Jellemtelennek", .kétes exis-
tenclájunak* .szennyes múltúnak* stb. stb. s 
más hasonló tartalmú kifejezésekkel,  anélkül, 
hogy e féltők"-nek  illusztrálásául csupán 
egyetlen tényt felhozna  — engedelmet kérünk, 
de nekünk nem imponál, mégha Márton Oábor 
mondja is. Hisz ezt igy elmondhatja rólunk, 
és bárkiről Is, nem kell hozzá egyébb, mint 
egy kis tág lelkilmeret és egy szótár honnan 
a legpiszkosabb szavakat kiválogathatja, — 
Különben a hecc megtörténte előtt maga 
Márton Oábor is egéBzen más véleményben 
volt Herzberg Károlyról. HÍBZ ha jól emlék-
Bzünk nevezettel egészen a legközelebbi idők-
ben is „pertu" barátságban volt. Már pedig 
mi nem tételezzük fel  Márton Gáborról, hogy 
barátait az általa régen tudott állítólagos jel-
lembeli hibát figyelembe  vétel nélkül válogatta 
volna kl. 

Igazat adunk Márton Gábornak abban, 
hogy a sajtószabadság nem arra való, hogy 
tisztességes multu egyének letörésére holmi 
szédelgő stb. existenciáknak alkalmat adjon. 
De mert a dolognak két vége van s mert 
Herzberg Károlyról, mint fentebb  említettük, 
semmi jellembe vágó dolgot nem tudunk, s 
Így akarva nem akarva, ugy a jus, mint a 
társadalmi szokások szerint tisztességes  em-
bernek kell ót tartsuk, épen a sajtó szabad-
ság érdekeit szolgáljuk akkor, midőn őt nem 
engedjük Márton Oábor egyoldalú támadásai-
nak kiszolgáltatni és alkuimat adtunk neki, 
hogy vele szemben necsak védekezhessék, 
hanem ó is elmondhassa kedve szerint róla 
privát véleményét. A sajtó nem azért a véle-
mény és gondolat szabadság orgánuma, hogy 
egyik ember részére privilégizált eszközül 
szolgáljen acélból, hogy a másikat annál ké-
nyelmesebben agyonüthesse. 

Eddig a mi dolgunk, tovább nem. 
Márton Oábor és Herzberg Károly által 

egymás ellen felhozott  ,kirohnnások„ szemé-
lyes támadások tisztázásához semmi közünk. 
Mi nem vagyunk hivatottak e kérdésben birói 
szerepet betölteni. Hogy melyik támadása 
indokolt  vagy jogosult,  annak eldöntését 
bizzák a jogosultak akár az arra illetékes 
bíróságra, akár pedig intézzék el egymás kö-
zött más uton. 

A Márton Oábor személye ellen irányuló 
cikkek lapunkban névaláírással jelentek meg, 
Tehát mindenkinek tudnia kell, kogy az azok-
ban foglalt  állításokért pusztán az aláiró fe-
lelős. 8 azt is felteheti  mindenki rólunk, hogy 
BzemélyeB éltt cikkeknek mi sem Bugalmazói, 
sem résztvevői nem vagyunk és nem lehetünk 
már cBak ama indokból sem, mivel mi ilyen 
dolgok kellemetlen következményeit magunkra 
vállalni nem szoktuk, sem pedig másoknak 
megszólásában, miután'arra Bem okunk nincs, 
sem benne Berni érdekünk sem fekszik,  élve-
zetet nem találunk. 

A mi most már magát a vármegyei erdő 
eladás tényét illeti, arra vonatkozólag szintén 
a .Csiki Lapok"-ban megjelent másik cikkíró 
ezúttal kevés reflektálni  valónk van. Élthes 
Zoltán felelős  szerkesztőnknek^ .Székelység" 
múltkori Bzámában megjelent tárgyilagos cik-
kének minden szavát oszţ|uk. Ott nevezett 
cikkíró ténj-efcet  hozott fel,  melyeken nem 
lehet egyszerűen és könyedén túlesni az által 
hogy az mondassék róla: .nem felelnek  meg 
teljesen a valóságnak.''  Tessék mcgcnfolni 
bizonyítékokkal éa érvekkel, ha tudják és mód-

jukban áll. Nevezetesen a többek közt mutas 
sák ki, hogy nz árverési feltételek  7-lk a szer 
ződésí feltételek  18-ik pontja nem azt tártai 
mázza, amit Élthes ur idézett. 

Cikkírónak pedig azt a nyomatékos ki 
jelentését, hogy a Götz cég az árverés előtt 
senkinek sem tett egyezkedési ajánlatot, azért 
nem vehetjük tudomásul, mert nem hisszük, 
hogy e tekintetben a Götz cég részéről felha-
talmazást nyert volna. 

Avagy talán igen 11 Ez esetben köszön-
jék Bzépen a közérdek nevében való önzetlen 
felbuzdulásait  cikkírónak. Nem kérünk a tár-
gyilagosságától semmit, ha ő cikkei megírá-
sánál n Götz cégtől közvetlen meghatalmazá-
sokat nyer egyes kijelentések megtételére. 

Avagy talán információi  is ilyen erede 
tüek ? 1 Nem tételezzük fel,  dehát a logika 
szabályai szerint egyik ténytől sok más tényre 
lehet jogos követelést levonni. — Ugy látszik 
az arabs beszédet -is Élthes mégis ur jobban 
érti, mint más. 

Adatok a hírhedté vált „nyomor 
és szenvedések napjaihoz.' 

A .Székelység, politikai hetilap f.  é. 7. 
és 8-ik számaiban megjelent közlemények 
ugy látszik nem mindenkinek innye és szája 
szerint valók voltak, mert alattomos jelentés, 
vagy hízelgő besngások eredménye képpen 
— Fő és Nagyméltóságú Schárpi kormány-
biztos ur részéről a „Székelység* kiadóhiva-
talához a csíkszeredai tks Rendőrkapitány ur 
közvetítése mellett a .Bach* korszakot hűen 
jellemző alábbi dörgedelmes magas leírat in-
téztetett : 

Csikvármegye  kormánybiztosától. 
Ad. 47 sz. kb. 1906. 

Tekintetes  Rendőrkapitány  úr! 
Tudomásomra "jutott, hogy a Csíkszere-

dán megjelő „Székelység" című politikai heti-
lapot, a hírlapok utcai elárusitásának tárgyá-
ban kiadott 22200/1)00- sz. B. M. rendelet el-
lenére — a lup eláruBitó házakba és nyilvános 
helyekre járva, — megvételre ajánlja. 

Minthogy a f.  é. március 21-én kelt, t. 
Rendőrkapitány urnák is kiadott rendeletem 
szeriut a hírlapoknak széthordása, csak a 
tényleges elóttzetók számára van megengedve 
s a házról-házra, üzletről-üzletre, esetleg 
még lakásról-lakásra járás mellett történő 
megvétel céljából való kinálás a házalás fo-
galma alá eBik — s az megengedve nincs, 
felhívom  Rendőrkapitány urat, hogy a szóban 
forgó  hírlapnak ilyetén elárusitésát akadályozza 
meg, az ily módon elárusítóktól a lapokat 
Bzonnal vétesse el — s a kihágást elkövető-
szigoruan büntesse meg. 

Egyszermind felhívom,  hogy hozzám je-
lentést tegyen arról, hogy végrehajtotta-e és 
mikép Rendőrkapitány ur az e tárgyakan f.é. 
március 21-én kelt 47. sz. rendeletemet 

Kelt Csikszeredán, 1906. ápril. 2. 
Sobárpi  s. k. 

(Hátirat:) 
Sz. 152-rkl. 

A .Székelység"  kiadóhivatalának 
Helyben. 

A fenti  rendeletet azzal közlöm, hogy a 
házról-házra való lapelárusltáBt — beszüntetni 
szíveskedjék. 

Ha megrendelők részére hordatik el a lap 
— ugy kérem, kogy a megrendelők neveit 
tartalmazó kimutatást tájékozás és megfelelő 
intézkedés végeit közö[Je. 

Csíkszereda, 1906. Április 8. 
(Ph-) Kovács János  s. k. 

rkapltiny. 

A nagyméltóságú kormánybiztos urnák 
fent  Idézett magas rendeletére mély hódoló 
tisztelettel alolirottnak, mint a .Székelység" 
politikai hetilap kiadójának következő meg-
jegyzéseim vannak: 

a) Megvétel céljából a .Székelység ki-
horhója házról házra; üzletről Üzletre avagy 
lakásról-lakásra nem járt és nem is fog  soha 
járni, — hanem igenis kihordatott a lap — 
(hasonló módon más lapokkal a mint régi idők 
óta Itten szokásban van) a helybeli előfizetők-
nek és azon köztiszteletben álló lelkes haza-
fiaknak  — kiknek iingyen tisztelet példány 
dukál. 

b) A bölcsen citált 22200/906 sz. B. M. 
rendelet — ha jól emlékBzem, nem helyérdekü 
napi vagy hetilapok kihordására, — hanem a 
krajcáros lapok elárusitásának megakadályo-
zása és megszüntetésére vonatkozik. 

Az én Bzerény tudomásom szerint Csík-
szeredában, lapelárusitó boltok vagy bódék, 
hova a hirdetté vált lap elárusitás végett át-
adhatók lennének nem léteznek, — a miből 
azt hiszem a kormánybiztos ur is Csíkszereda 
közt gyakori járt kelte és valószínű sétái köz-
ben bizonyára meggyőződhetett, — annál is 
inkább mert ugy ballatBzik és az oláhfalviak 
is azt beszélik, - hogy nagyon kedves, nyá-
jos és szemfüles  uraság. 

Az én buta kábult fejemmel  Behogysn 
tudom megérteni azt, hogy a kormánybiztos 
ur gazdája Kristóflnak  a lapok elárususitá-
sára vonatkozó rendeletét hogyan szándékszik 
szó szerint végrehajtatni, mert mig egyfelől 
a .Székelység" vélt elárusitása és kihordását 
nagy ^hatalmánál fogva  betiltja, — addig a 
megyében és Szeredában megjelenő más — 
sőt a krajcáros lapok elárusitás és kihordásá-
nak szabad folyást  enged. 

Itt az tételezhető fel  még pedig egész 
jogosan, hogy a „Székelység'-nek határozott 
ellensége, — mig a többi lapoknak jó ba-
barátja: — tehát egész helyesen azon rende-
let végrehajtásához alkalmazható azon köz-
mondás, hogy .ha akarom vemhes — ha 
akarom nem vemhes.* 

Másfelől  az tételezhető fel  — B talán a 
dolog ugy is áll, hogy a .Székelység" 7-lk 
Bzámában lévő .Névtelen levél és a 8-ik 
számba megjelent vezércikk — a kormány-
biztos ur magas tetszését nem nyerte meg. 

Jó uram I hát ne nyugtalankodjék éa ne 
vonatkoztassa azok tartalmát önmagára, — 
mert meglehet fgyőződve  arról, bogy a ,8zé-
kelyBég"-nek legkisebb gondja az, hogy magas 
személyével foglalkozzék. 

Egyébblránt ez Ugy gyei tovább akarva 
se foglalkozhatom,  mert tollam kicserélésénél 
az ujam begyét megszúrtam és sietnem kell 
Charpit rá alkalmazni, — tehát jó éjszakát, 

A mi pedig a t. Rendőr kapitány ur hát-
irat! intézkedését illeti — azokra a következő 
feleletem  van. 

1. A „Székelység" helyi előfizetőinek 
lappéldányalt jövőre nem fogom  kihordatni, 
hanem azokat Igenis postán, (ba a magas fel-
Bóbb helyekről ugy kívántatnék, — ajánlott 
levélben) juttatom kezeikhez: 

2. A helyi előfizetők  névjegyzékét nem 
fogom  beteijesztenl. Ha azok névsorára mind-
azonáltal valaki kíváncsi volna, — kegyesked-
jék képzelt földöntúli  magasságából, hozzám 
akár Ski-n, akár Hallfax-on  lecsuszamlanl — 
s azt neki rögtön befogom  mutatni annál is 
inkább, miszerint a hamiskás kíváncsi díszes 
névsorból meggyőződhessék arról hogy Csik-
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vármegyében aránytalanul több az igaz és lel-
kes honfi,  — mint a hazaárulók aljaa, elenyé-
szően kicsiny cBoporja. 

Ugy vélem, hogy a fentlekben  a kor-
mánybiztos ur magas rendeletének, valamint 
következésképpen abból kifolyó  rendőrkapi-
tányi meghagyásnak — a rend és törvények-
nyeknek megfelelőleg,  — eleget tettem, mert 
hiszen rendnek muszáj lönni. 

Végül pedig, azon nagyon is tisztelt 
urakhoz fordulva,  kiknek az ingyen tisztelet 
példányok már előzőleg számokban meglettek 
küldve — s arra méltán igényt is tarthatnak 
az iránt könyörgök miszerint — kegyeskedje-
nek jobb idők beálltáig lappéldányaikat, a me-
lyeket az adott körülmények következtében 
kétszerezve is kész vagyok kisiolgáini — a 
kiadó és nyomda helyiségben átvenni, vagy át-
vetetni már csak azért is, hogy lehetőleg 
akasztófára  ne kerüljek, vagy legenyhébb 
esetben hasonló oktalan zaklatásoknak továbbra 
kitéve ne legyek. 

Bokron Endre. 

Politikai hétről. 
A hétnek politikai szenzációja roppant 

érdekes eseménye volt báró Bánffy  Dezső 
volt miniszterelnök nyílt levele báró Fejérváry 
Gézához. 

A levélnek intenciója világos, azonban a 
levél megírása ntán Bánffy  politikai magatar-
tása homályos. 

Bánffy,  mint politikus, e levele után igen 
érdekes politikai jellemé vált, mert nemcsak 
érthetetlen magaviselete, hanem tervei is. 
mint meg nem magyarázható kérdések álla-
nak előttünk. 

Ugyanis Ó Fejérváryt, mint régi minisz-
ter-társát nyilt levélben kereste fel  azért, hogy 
visszatartsa attól a végzetes lépéstől, a melyre 
miniszter-társai ragadni akarják. E végzetes 
lépés pedig — és ebben különösen igaza is 
van Bánffynak  — nem lenne más, mint az. 
hogy az uralkodónak Fejérváry és ügyvivő 
társai ne adjanak olyan tanácsot, hogy az 
uralkodó a választásokn k törvényés batáridő-
ben való kiírását mellőzze, 

Levelének igen érdekes része az, a 
melybe az eskü szentségéről beszél és a mely 
szó szerint igy hangzik: 

.Az eskü szentségén s megtartásának 
kötelezettségén nyugszik ma az állam, az 
egyház és a társadalom egész rendje. KI 
az esküben való hitet megrendíti, az meg-
dönti az államnak, egyháznak és társada-
lomnak fönnálló  rendjét. Ki az esküt meg-
szegi, azt megbünteti a törvény és az Isten, 
Esküt tesz a hivatalnok, a katona, a mi-
niszter s mindegyiknek esküje megtartásá-
van kötve állása, földi  boldogsága s meny-
béli üdvössége. Esküt tcBZ a király is a 
törvények és az alkotmány megtartására s 
ez eskü alól nem lehet feloldozás,  bármily 
nehéz is legyen «z eskll megtartására. Nem 
1B támadt soha kétely a magyar lélekben, 
hogy valaha ő felsége  hűtlen lehetne eskü-
jéhez, Az én telkemtől most is a legtávolabb 
áll ez a kétely. De a te környezeted ter-
jeszti a híresztelést, hogy kormányod azt 
akaija tanácsolni ó felségének,  hogy ezúttal 
törvény ny ,lt parancsától eltérva ne hivja össze 
az iţj országgyűlést. E híresztelés kénysze-
rít arra, hogy, mint a királynak hü alatt-
valója • neked egykori miniszter-társad, 
aggódó szívvel óvjalak ettől a veszedelmes 
tanácstól, a mely részedről egyenes táma-
dás volna ó felsége  ellen." 

Hát a mikor Bánffy  Így ir Fejérvárynok 

és a királyt mintegy az esküje megtartására 
hivja fel,  — elképzelhetetlen az a ténye, a 
melylyel előkelő pârţjât ezétugrasztott azáltal, 
hogy Bécsnek felkínálta  magát. 

Az excentrikus, szélsőségekbe menő po-
litikusnak mintaképe ez a Bánffy.  Nem gon-
dolta meg, hogy az ország a milyen örömmel 
és reménynyel fogadta  akkor, a midőn zász-
lót bontott ő, mint a királynak egykori befő 
lyásos tanácsadója — a magyar hadsereg és 
az önálló vámterűlet érdekében éppen olyan 
népszerűtlenné, sőt megbízhatatlan politikussá 
vált következetlen tetti által a nemzet előtt. 

Azt hiszem, hogy ó már be is tejezte 
politikai politikai pályafutását  és ő, a ki min-
den volt, a mi egyállamférfiu  lehet, politikai 
pályafutását  azzal végezfe  be, hogy nem hisz 
neki az uralkodó, nem hisz neki a nemzet. Ő 
volt az oka. 

* 
• * 

Mikor e sorok íródnak, még nz ország 
bizonytalanságban van a felől,  hogy ki'ród-
nsk-e a választások a törvényes határidőben 
vagy nem. 

Azonban bármennyire kivánják és figyel-
meztetik is zz uralkodó tanácsadóit arra, hogy 
a választások el nem rendelése nyilt törvény-
telenség, mégis ugy látszik, bogy az uralkodó 
ügyvivő tanácsadóinak sikerült clérniök azt, 
hogy nem lesz választás, legalább közelebbről 
nem. 

Az ügyvivő kormánynak tehát, bár az 
utolsó pillanatig kételkedünk benne egy ujabb 
sikere IBBZ. Elérték azt, illetve rábírják az 
uralkodót arra, hogy esküje alól felmentve 
érezze magát. 

Vaj.on mit szólnának ahhoz, hogy ha a 
nemzet is feloldva  érozze magát a hűség alól. 

Hiszen erre is alkottak őseink törvényt, 
az aranybulla 31-ik darografusát. 

A magyar király pedig azért köteles az 
ország alkotmányát sértetlenül megtartani, 
mert eskü,e erre kötelezi. 

Különben mineezekre hiába hivatkozunk. 
Mikor az ország első emberei, vezető férfiai, 
beleértem Bánffyt  is, a ki hozzá még minisz-
terelnök, tehát első királyi tanácsadó volt, 
buknak el a legjobb akaratukkal, a mikor az 
országos sajtó hatástalanul figyelmezteti  Bé-
cset, hogy törvénytelenség történik és a király 
szent esküjébe ütközik a parlament nélküli 
kormányzat, akkor mit ia akarnak egyebet, 
mint az abszolutizmust. 

Csodálkozom a külföldön,  a szövetséges 
államaink viselkedésén, hiszen talán csak si-
kerlllne az uralkodót, teszem fel,  például a 
német császárnak, arra birnia, hogy ubsolutiz-
mussal ne kormányozzon. 

Ezt -pedig bármelyik szövetségesünk a 
saját érdekében tenné, mert a hadseregünk 
deorganisálva van és egy esetleges veszély, 
háború esetén gyenge támaszt nyerne bennünk. 

Csakhogy az a baj, hogy a saját szövet-
séges államainknak nem az uralkodói, hanem 
vezető államférfiúi  sem ismerik a magyar al-
kotmányt, ha ismernék akkor szövetséges álla-
maink parlamentjeinek nem lett volna szabod 
az, hogy akceptálják a parlament hozzájárulása 
nélkül kereskedelmi szerződéseket. 

Ha pedig nem fogadták  volna el. ha nem 
álltak volna szóba az ügyvivő kormánynak 
tagjaival, vájjon n e m gondolkozott volna-e 
meg az uralkodó és nem-e helyreállította volna 
az alkotmányos állapotot. 

Talál erre az, hogy ments meg Uram az 
ilyen barátoktól, mert az el enségeimmel vala-
hogy csak elbánok. 

Az ügyvivők összevesztek, — lehet, bogy 
a koncon, — mert a csütörtöki bécsi kihall-
gatások a kabinetválság folytán  történtek. Az 
igazságügyi ügyvivő Lányi Bertalan, neln jól 
érzi magát, szabadulni óh%jt ÓB hogy okvetet-
lenül is megy. 

Ugy mondják, bogy a m. kir. Curia dí-
szes óllásáru, az elnöksége fáj  a foga;  mint-
hogy pedig olyan állapotok vannak, bogy Bok 
furcsa  dolog megtörténik, egész könnyen es-
hetik meg az is, hogy az uralkodó Lányi Ber-
talant érdemei elismeréséül curiai elnökké 
nevezi ki. 

Lányi Bertalan helyét Oeguss Gusztáv 
főügyész  fogja  elfoglalni.  Lám 1 mikor a mait 
nyáron Fejérváry embereket kereBett kabi-
netje számára, azt hittük, hogy többet nem 
fog  kapni, mint az e 7-et (gyászmagyarok), a 
kik akkor vállalkoztak. És most hova fejlőd-
a dolgok? Oda, hogyha 60 miniszteri' tárca 
üresednék meg, 24 óra alatt mind az ötvenre 
találna vállalkozót. Ez bizony nem valami nagy 
dicsőség reánk nézve. Ha már a vállalkozók 
nem szégyenlik magukat, a nemzet kénytelen 
pirulni a külföld  előtt. 

Ilyen a magyar erény, a magyar becsü-
let 1 Minden idóben voltak ugyan kétes elemei 
a nemzetnek, de hogy ennyi legyen, beleér-
tem a kormánybiztosokat és azokat, a kik né-
mely törvényhatóságokban a választott tiszt-
viselők helyét elfoglalták,  mondom, hogy ennyi 
gyenge hazafiassággal  felruházott  magyar ta-
láltassák közülünk, azt már nem hittem volna. 

A harmadik ügyvivő, Kristóffy  is meg-
válik ügyvivői szerepétől. Belőle már nem 
lesz sem curiai elnök, Bem főudvarmester, 
hanem apostol lesz. A magyar nemzet apos-
tola. Ő az általános szavazati jognak a híve. 

Az ősszel leintették programújával, de 
most újból s mint mondják Bécsből, olyan 
utasítást kapott, hogy az ország közvélemé-
nyét próbálja meg átgyúrni, átalakítani. 

Értesülésünk a Kristóffynak  szánt szerep-
körről a küvetkező: leteszi a miniszteri tárcát 
és kezdi az o> szagot megdolgozni olyanformán, 
a rendeli aton szavazati joghoz jutott minden-
féle  elem, többek között a nemzetközi szo-
cialisták, a 48-as függetlenségi  pártot buk-
tassa meg, mert ez csak az osstályparlament 
hive. 

Ő továbbra is hü tanácsadója lesz Fejér-
várynak, csakhogy a rendeletek ezután Fejér-
váry aláírásával fognak  megjelenni. A kiadandó 
rendeletek pedig a törvényeket a szerint fog-
ják hatályon kizül helyezni, amint azokra 
Kristóffynak,  akciója érdekében, szttkBége lesz. 

Kristóffy  gyűléseket fog  összehivni és 
azokon beszél, beszél1 és sokat beszél. 

Ebből áll a Fejérváryék legujabh terve. • 
• * 

Az még sem. Még mindig akarnak va-
lami egyebet is, a melynek célja kétes jellegű. 
Április 4-én váratlanul Fejérváry lalilkát  kért 
Kossuth  Ferenctől  valami ujabb kibonta-
kozási  terv megbeszélése  céljából.  Mi 
rolna  ez ?.' Ma még titok, azonban komoly 
voltában alaposan kételkedünk. A lezajlott 
évek tapasztalatai  megtanítottak már arra, 
hogy Bemmiben és senkinek Bem lehet hinni. 
Valószínű, hogy ez a találka és titkos konfe-
rencia is afféle  hirtelen rögtönzött Biinpadl Je-
lenet lesz, a melylyel a kormány a felelőssé-
get ismét a koalícióra akaija áttolni. Majd 
hirdetni fogja  az ügyvezetőség, hogy iqjta a 
békés kibontakozás Ugye nem bukott meg, 
mert az utolsó pilanatban Is ezen fáradozott. 
Bünbánólag veri mellét, hogy d semminek sem 
oka s kttlönösen azért, hogy az abaiolutli-
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muBba egy jó lépéssel bennebb mentllnk. Leg-
ekletánsabb bizonyítéka e felfogásunknak, 
hogy Kossuth a találka után rögtön előle-
gezte, miszerint ó most sem bízik  az ujabbi 
akció sikerében. 

K Ü L Ö N F É L É K . 

A váltón mepldása a HMtafe  utján. 
A mikor e sorok íródnak, Kossuth 

Ferencz és Andrássy Gyula Bécsben 
vannak. 

Pénteken délben Pejérváryt az 
Uralkodó kihallgatáson fogadta,  a mely-
nek eredményeként Kossuth és Andrásy 
királyi meghívót kaptak és ó Felsége 
együttesen fogadta  Kossutbot, Andrásyt 
és Pejérváryt. 

A kibontakozás alapját megtalálták 
Kölcsönösen feltételeket  áilitottak 

fel  ugy az Uralkodó, mint a koalíció 
hét vezér embere; elháríthatatlan aka-
dályok azonban egyik részről sem me-
rültek fel 

Uj kormány fog  alakíttatni, a mely-
nek elnöke Wekerle Sándor a köz-
igazgatási bíróság elnöke lesz, Andrásy 
és Kossuth valamint a vezérlő bizott-
ságból többen tagjai lesznek. 

A választások elrendeltetnek és 
pedig általános szavazati jog alapján, 
ugy amint annak idején Kristóffy  ki-
dolgozta. 

— Kinevezés. A budapesti tábla elnöke 
dr Pál Oábor ügyvédjelöltet, társadalmunk 
rokonszenveB ifjú  tagját, a székesfehérvári  kir. 
törvényszékhez dijasjoggyakornokkánevezte ki. 
— A nagyajtai kir. járásbíróságnál qjonnan 
rendszeresített telekkönyvvezetói állásra az 
igazságügyi ügyvivő Krábm László csikszent-
mártoni kir. járásbirósági volt segédtelekkönyv-
vezetőt nevezte ki. 

— Polgármesterünk állapota. Dr Ujfa-
lusi Jenő városunk tevékeny polgármesterének 
állapota, mint értesülünk ha nem is teljesen 
kielégítő, de mindenesetrejavult. A közelmúlt 
napokban Dr Dollinger Gyula budapesti egye-
temi tanár és kiváló operateur sebészeti kii 
nikáján ismételt mütétetnek vetette magát alá. 
A műtét sikerült és dr Ujfalusi  Jenő orvosa 
tanácsára Abbáziába utazott üdülni, Kiváqjuk, 
bogy mielőbb teljes egészségben városunk élén 
láthassuk. 

— Halálozás. Rudics István épitö-vállal 
kozó (ivére Rudics József  budapesti építész 
bátyjának látogatására és a zsögödi fürdó-
épitkezéseknél való segédkezés végett hétfőn 
városunkba érkezeti Kedden este a zsögödi 
fürdőről  hazatérve Zsögöd falu  között hirte-
len rosqzul lett és betegen szállították be Vaszi 
Sándor zsögödi lakos házához, a hol e9te 
11—12 óra között meghalt. Pénteken tették 
öröknyugalomra, felesége  és egy fia  gyászolják. 

— A sajtó kóréból. Dr Imecs János 
ügyvédjelölt a .Csiki Lapok" munkatársa, tár-
sadalmunknak agilis tagja megvált állásától 
és lakhelyét Kolozsvárra tette át, n honnan 
Ügyvédi vizsgára jelentkezik. — Lenkei Zsig-
mond, a Budapesti Hírlapnak 10 éven át volt 
főtisztviselője,  a Magyar Újságkiadók Orszá-
gos Szövetségének jegyzője, az Újságkiadók 
Lapjának szerkesztője, az Általános Tudósító 
kebelében megalakult vidéki lapok központi 
Hirdetési Osztályának igazgatójává nevezte ki. 

— A tulipán győzelme a zsuron. — 
Egyik zsúron történt az alábbi érdekes eset. Szó-
beszéd közben egyik asszony kijelentette, hogy ő 
lesz az első, ki tulipántól fog  viselni. E kijelen-
tésre megindnlt a vitatkozás, a melyben a tulipán-
ellenes sooialismtls éa kuladópárt egy másik asz-
azony személyiben igen «rilyos védőre talált. — 

Szót szó követett s végre is a megoldás az lett, 
hogy a tulipán absolut többséggel győzött s a 
tulipánellcnes asszony meglepetésében cigarettáját 
kialudva a tűidre ejtette. 

— Halálozás. Simon Andrásné sz. Dar-
vas Károlina élete 55-ik, boldog házassága 
32-lk évében f.  hó 30-án d. e. 9 órakor meg-
halt. Az elhunytat férje  Simon András nyug. 
máv. fökalnuz,  gyermekei: Dr Simon Antal 
kir. albiró, Simon András máv. tiszt, Simon 
Juliska és nagyszámú rokonság gyászolja. 

— A csíkszeredai Védegylet. A véd-
egylet előkészítő bizottsága értekezletet tar-
tott március 31-én. Megjelentek Csedő István, 
Balázs Dénes, dr Daradics Félik, id. Dávid 
Ignác, Fejér Sándor, dr Filep Sándor, Márton 
Gábor, Merza Rezső, dr N'agy József,  dr György-
pál DomokoB, Hnjnód Ignácz. Dr Györgypál 
Domokos indítványára a bizottság elnökévé 
Fejér Sándort, jegyzőjévé dr Nagy Józsefet 
közfelkiáltással  megválasztották. A bizottság 
feladata  lesz a védegylet alapszabályainak a 
kidolgozása. 

— Vasúti előmunkálat. A kereskede-
lemügyi m. kir. minister gróf  Teleki Ádámnak 
a magyar államvasutak Homoród állomásától 
Mirkvásár, Zombor, Homnródujfalu,  Homoród-
Karácsonyfalva,  Oklánd, Homoródalmás köz-
ségek érintésével Lüvétéig vezeteudő helyiér 
dekü vasútvonalra adott előmunkálati enge-
délyt meghossznbitotta. Ugy a vasúti vonal 
kiépítésének előmunkálatait mint a kőszénré-
tegeknek a kiaknázását az Erdővidéki Bánya-
egylet részvénytársulat még ez évfolyamán 
megkezdi. 

— A tusnádi képviselő-jelölés. .Erdó-
vldék* c. hetilapban olvassuk — mert más-
ként nem is tudnánk róla — hogy Tusnád-
fürdőn  több mint 300 választó-polgár, legtöbb-
nyire függetlenségi-pártiak  gyűlést tartottak 
és dr Nagy György sepsiszentgyörgyi ügyvé-
det a legközelebbi választásra 48-as program-
mal képviselőnek jelölték. Dr Nagy György a 
jelölést el is fogadtu.  Különös, hogy mi erről 
közvetlenül nem tudunk semmit, pedig min-
ket is érdekel sz alcsiki képviselő-választás, ha 
ugyan közelebbről lesz választás. 

— Csíkszereda—zsögödi Oltáregylet 
1906. évi április hó 91-én a Vigadó nagyter-
mében programmos estélyt rendez, melyre az 
egylet nagy előkészületeket lelt, bogy minél 
fényesebben  sikerüljöo. Az estélyen színre ke-
rül : A dolovai nábob leánya. SzinmU öt rövid 
felvonásban.  Irta : Berezeg Ferenc. Szerepifik  : 
Jóh Sándor 0|falvy  István. — Vilma, leánya 
Szathmáry Olga. Ő'.v. Domabázyné Éltbes Ju-
dit. Szentirmay honvéd százados Jakab János 
Szentirmayné Jakab Irén. Tarján főhadnagy 
Zsögön Zoltán. Lóránt hadnagy Vitéz Árpád, 
Bilitzky-Marot bg. hadapród Dóczy Kálmán 
Merlin báró Veaiprémi D. Jób Agyvédje Sánta 
Dínes, Merlin ügyvédje líarda Gerő. Jób or-
vosa Balázs István, jób inasa Élthea Károly. 
Szklabonyai Vasa Jenö. Jóbék szobalánya Ja-
kab Mlci. Pálforsz  vadászok Kováos Árpád. 
Lakatos Izra. Helyárak : Oldal- éa kő-szék 2 
K 40 fill.  (1, í.  3, 4.), a többi 2 K. Állóhely 
1 K 20 III. Gyermekjegy 60 fii.  Karzati ülő 
hely 80 fill.  Karzati állóhely 50 fii.  — Jegyek 
előre válthatók Szvoboda József  könyvkereske-
désében. FelOltizeléseket köszönettel fogad  és 
hirlapilag nyngtáz az egylet. Kezdete este 8 
órakor. 

— Urasági alkalmazottak szervezke-
dése. Az urasági férfi  Alkalmazottak Elliclyező-
és Betegsegélyző Országos Egyesülete cimen uj 
egyesillet alakult és működésit március 20-iin 
megkezdte helyiségében (Dorotya-utcn !).) Az egye-
sület vezetősége kéri az uraságosnt, hogy escti-ől-
csetre, ha alkalmazottakra sztiksjgitk leuuo. fordul-
jon az egyesülethez. Az egyesület állami felllgyelot 
alatt úll a alapszabályait a belUgymiaiszte júrá 
is hagyta. 

— Smldt S. fia  kangszergyáros április 
hó közepén városunkba érkezik, miedennemü 
zongora javításokat és hangolásokat fog  esz-
közölni ; miután alapos szakavatott munkaerőt 
teljes Jótállást vállal el, ajánlja a zongora tu-
lajdonosok szíves figyelmébe. 

Lapkiadó.- Bokross Endre. 

NYILTTÉR.*) 
Tartozom a t. közönségnek és saját be-

csületemnek a következő kijelentéssel. Tudo-
másom és bizonyítékaim vannak arról, hogy 
Márton Gábor és társai csak fizetett  eszközei 
egy alattomban bujkáló társaságnak. 

Márton Oábor maga természetesen nem 
ismeri a lovagiasság azon legelemibb szabályát, 
hogy adós hitelezőjét meg nem sértheti és hi-
telezőjével szemben elégtételre képtelen. Fel-
hívom Márton Gábor urat, hogy tőllem kért 
és könyörületből kapott összegeket a városi 
szegények pénztárába váltója ellenében fizesse 
be. Minden lovagias érzésű ember tudni fogja, 
hogy a mig Márton Gábor ezt meg nem teszi 
vele szóba állnom nem lehet. 

Ilyen Márton Gábor féle  emberek tulaj-
donképpen csak sajnálatot érdemelnek. Erdeke 
volna a vármegyének az alattomos pénzelők 
és bujtogatok leálcázása, a kik viszályokat 
szeretnének szitni a vármegyében. 

Egyébként pedig nyugodtan a t. közön-
ségre bizom annak megítélését, hogy az ilyen 
Marton Oábor féle  alakok támadásának milyen 
értéket tulajdonítson. 

Herzberg Károly. 

Szántó Károly lemhényl körjegyző allml, nyom-
tatvány utján elkövetett becsületsértés vétsége 
miatti Qgyben hoiott I, II. biról ítélet és III. 
bírái végzéseknek, blról Intézkedés folytáni  kSzzé 

tétele: 
Sz. 1990/1905. Bftő. 

Ő  Felsége  a király  nevében  1 
A csíkszeredai kir. törvényszék, mint 

büntetőbíróság a Fekete Izidor kir. törvény-
széki biró elnöklete alatt Kurcz Antal királyi 
trvsz. biró és Marascbky Róbert kir. áljárás-
biró, valamint Veres Árpád kir. tvsz. aljegyző, 
mint jegyzőkönyvvezető részvétele mellett a 
vágtanácsnak 1903. évi 552. sz. a. kelt vád-
hntározatában Szántó  Károly  ellen nyomtat-
vány utján elkövetett becsületsértés vétsége 
miatt foglalt  vád fölött  a kir. törvényszéknek 
1905. évi 552 szám alatt kelt végzése folytán 
Dr. Balogh Vendel, mint magánvádló képvi-
selőjének a szabad lábon levő vádlottnaka je-
lenlétében 1905. évi március hó 27-ik napján 
megtartott nyilvános főtárgyalás  alapján a 
vád és védelem meghallgatása után követke-
zőleg 

ÍTÉLT: 
A kir. törvényszék Szántó Károly náz-

nátti (MaroB-Torda megye) születésű éB lem-
hényi lakos, 61 éves, róm. kath. vallású, nős, 
6 gyermeke van, irni, olvasni tud, kevés va-
gyona van, körjegyző, — bünösnnk mondja 
ki, a btk. 261. §-ában meghatározott, ennek 
2 tétele szerint minősülő és büntetendő nyom-
tatvány utján utján elkövetett becsületsértés 
vétségében, melyet azáltal követett el, bogy a 
Csíkszeredában megjelenő .Csíkszereda" című 
heti lap 1904. évi augusztus hó 14-én megje-
lent 34-lk Bzámban közzétett .válasz" cimü 
cikkben Ootsman Alfréd  magánvádlóról ezen 
meggyalázó kifejezéseket  állította .kérdezzék 
meg a t. aláírók, hogy ott létünk alkalmával 
Gotsmanné kedves iát, kl mamájának felszol-
gálatban segédkezett, miért Ütötte arcul két-
szer egy udvarhelyi kereskedő." Továbbá, hogy 
.a helytelen számlák szánalmaB mennyiségét 
csak pofokkal  lehet a kászoni fürdőn  redu-
kálni." 

S e miatt a btk. 261. §-ának 2 tétele 
alapján a btk. 91. §-ának alkalmazásával az 
1892. évi meghatározott célokra fordítandó, 
15 nap alatt, különbeni végrehajtás terhe mel-
lett a CBikszeredai kir. ügyészséghez befize-
tendő s a btk. 53. §-a alapján behajthatatlan-
ság esetén 2 nnpl fogházzal  helyettesítendő 
20 korona pénzbüntetés, mint főbüntetésre  és 
behajtkatatlanság esetében 1 napi fogházzal 
helyesltendő 10 kor. (tlz) korona pénzbünte-
tésre, mint mellékbüntetésre Itéll. 

A bprts. 480. §-a alapján kötelezi vád-
lottat, hogy az eddig felmerült  B 97 korona 

*) E rovatok alatt köröttekért felelősséget  nem 
• Saejksaat A. 
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40 fillért  tevő s az ezentúl felmerülendő  bűn-
ügyi költségeket uz 1890. évi 47. t.-c. 9. 
§-ában megbatArozott végrehajtás terhe mellett 
az államkincstárnak fizesse  meg, ezeket azon-
ban most idézett t.-c. 4. §-&nak 2. bekezdése 
alapján egyelőre behajthatatlonoknak nyilvá-
nítja. 

A bprts. 489. §-a alapján kötelezi vád-
lottat arra, bogy Gotsmann Alfrédnek  20 kor. 
megjelenési és 60 korona ügyvédi képviselte-
tésl költséget, összesen 70 koronát 15 uap 
különbeni végrehajtás terhe mellett, fizessen 
meg, a btk.  277.g-a alapjárt  elrendeli,  hogy 
ezen Ítélet  jogerőre  emelkedése  után, a 
vádlott  költségén,  a helyben megjeleni 
.Csíkszereda'*)  oi'mű heti lapban közzé 
tétessék. 

A btprt, 486 §-a alapján Dr. Balog Ven-
del ügyvéd dijait 60 koronában, Bartha Ignác 
ügyvéd diját pedig 30 koronában állapítja meg 
a megbízó irányában. 

INDOK  OK: 
A Qotsman Alfréd  mugáuvádló az 1904. 

november 29-én. 6208/1904. bftó  szám alatt 
beadott vádiratában a btkv. 258. és 261 §-ui-
ban ütköző a btkv. 259. és 271. §-ába üt-
köző Bajtó utján elkövetett rágalmazás' és be-
csületsértés vétsége miatt a „Csikszered i" c 
lap 34. számában megjelent .válasz" cimü 
cikkben foglalt  B a rendelkező részben kitett 
meggyalázó kifejezések  miatt emelt vádat 
Szántó Károly lembényi lakos, körjegyző ellen, 
azonban a kir. törvényszék vádtanácsa 562/905. 
Bf.  sz. vádhatározatában az inkriminált kife-
jezések miatt csupán a Btk. 261. §-ának 2 té-
tele szerint minősülő és büntetendő nyomtat-
vány utján elkövetett becsületsértés vétsége 
miatt helyezte vádlottat vád alá. 

Vádlott a váddal szemben védekezésül 
azt adta elő, hogy ő családjával s még többek 
társaságában mult évi julius havábán a ká-
Bzonjakabfalvi  fürdőre  tett kirándulást, a hol 
Gotsman nevű vendéglősné s illetve ennek tia 
a számla kiegyenlítésekor oly tételeket fizet-
tetett ki vele éa megelőzőleg egy Sterba ke-
reskedővel, — a miért ellenértéket nem kap-
tak s ezért .Csíkszereda" cimü lupban egj' 
.Nyilt levelet" tett közzé, a melyben a szé-
kelyföldi  fürdóigazgatások  figyelmét  ezen és 
hasonló más fürdőkön  is tapasztalt visszaélé-
sekre, felhívta  erre, a székely iţjsâţban több 
Kászonjakabfalván  idózó fürdóvendeg  aláírásá-
val egy cikk jelent meg, a melyben a ven-
déglősnél pártolva egy satyrikus vere citálá-
Bávnl reá és a kirándulásban részt vett csa-
ládjára és társaira céloztak, erre irta meg a 
.Csíkszereda* 1904. augusztus 14-én nagy fe-
lelet 34. számában a „Válasz" cimü cikket, a 
melyben foglalt  és inkriminált kifejezések 
valódiságának bizonyítására vállalkozván, azt 
adta elő, hogy a számla helytelensége miatt 
Sterba >. dön udvarhelyi kereskedő Gotsmauné 
felszolgáló  fiát,  Gotsman Alfréd  magáuvádlót 
pofon  ütötte s ennek bizonyítására tanukra hi-
vatkozott B előadta még, hogy ő magánvádlót 
sérteni nem akasta, hanem azt bitté, bogy 
Gotsmannénak egy másik Káról van szó. 

Mielőtt a klr. törvényszék az Ugy érde-
mének bírálatába bocsátkoznék, megállapítja, 
hogy a btkv. 269. §-ának 2. pontja értelmé-
ben tekintettel arra, hogy a vádlott által 
használt és inkriminált kifejezések  olyan cse-
lekményre hivatkoznak, a mely csuk a sértett 
fél  indítványára vonható bűnvádi eljárás alá, 
Ilyen indítványt pedig az erre jogosított ma-
gánvádló nem tett, a valódiság bizonyítása 
egyáltalában nem foglalhatott  volna helyet, 
minthogy azonban a vizsgálóbíró a tanuk kl-
balgatását elrendelte és azok kl ia hallgattat-
tak, a klr. törvényszék ezen körülmény miatt 
a tanuk kihallgatásától és igy a valódiság bi-
zonyításától el nem zárkózhatott. 

Most inár az Ugy érdemére nézve a ki-
hallgatott Balázsi Sándor tanú és magánvádló 
esküvel erősített azon vallomása alapján, 
hogy a mikor Sterba Ödön és magán vádló 
között az összeszólalkozás történt jelen volt a 
ott egyáltalában nem történt meg az, hogy 
Sterba Ödön pofon  ütötte volna magánvádlót, 
továbbá tekintettel arra, hogy a vádlott hivat-

*) Megjegyestetlk, hogy a „Cnlksaoroda" heti 
lap « ítélet Jogerőre emelkedése kOzhen elmét 
„Saéke'yBé)r"-ro változtatta át és politikai lielt lappi 
alakult. Kiadó. 

kozott I)r. Tóth 8amu és Boibáth Ilona tanuk 
egyáltalában nem bizonyították az arcul ütés 
tényét s tekintettel arra is liogy ezen körül-
ményt egyedül Dr. Tóth Suniuelné szül. Bor-
bátli Anna tanúnak teljesen ingadozó és meg-
bízhatatlan többféle  képpen változó vallomá-
sával, bizonyítottnak venni egyáltalán nem 
lehet, — a kir. törvényszék bebizonyitottnak 
látju, hogy a kérdéses válaszcikkben foglalt 
úllittás teljesen valótlan, 8 minthogy ezen va-
lótlun állítást tartalmazó s a rendelkező rész-
ben felhivott  kifejezések  kétségtelenül meg-
gyalázók magánvádlóra nézve s minthogy az is 
kétségtelen a Uotsmann Alfréd  esküvel erősí-
tett vallomásaiból, hogy a mult nyáron a ká-
szonjukabfalvi  fUrdóvendéglőt  bérlő Gotsman-
néuak rajta kivtil más fia  nem volt, s minthogy 
az összes tanuk vallomásából megállapítható; 
bogy miigánvádló a kérdéses alkalommal 
édesanyjának segédkezett a felszolgálásban  s 
mindezekből kétségtelen, hogy a meggyalázó 
kifejezések  ren vonatkoznak. — vádlottnak s 
rendelkező részben körülírt bűncselekményben 
való bűnösségét megállapította a büntetés ki-
mérésénél mint nyomatékos enyhítő körülmé-
nyeket vette figyelembe  vádlott büntetlen elő-
életét terhes csaláili állapotát s hogy a fürdő 
vendégek áltnl közzé tett cikkben a melyről 
azt hitte, hogy magánvádló .«ugalmazta idézett 
gúnyolódó vers által kihiva lett, — sulyvsitó 
körülméuy liijján a btk. 92. §-át alkalmazta B 
őt a rendelkező részben kitett pénzbüntetéssel 
büntette; s a btinösség folyamánya  képpeu 
kötelezte őt a mugáuvádló mai megjelenésé-
vel és a képviseltetéséel felmerült,  s méltá-
nyosan megállapított költségekben is a magán-
vádló képviselőjének kérelméhez képest a btk. 
277. § alapján elrendelte az ítéletnek vádlott 
költségén a .Csíkszereda" cimü lapban való 
közzé tételét is. 

Az Ítélet egyéb Intézkedéseit a rendel-
kező részben felhivott  töivénya7nkaszok in-
dokolják, 

A kir. Törvényszéktől. 
Csíkszeredán, 1905. április hó 27. 
Ph. Dr. Gulya s. k. 

cinek. 
Henter  s, k. 

Sz. 1557. B. 1905. Hivatalos másolat. 
Ó felsége  a király  nevében! 
A marosvásárhelyi királyi ítélőtábla 

nyomtatvány utján elkövetett becsület sértés 
vétség miatt vádolt Szántó Károly ellen folya-
matba tett bűnügyet: melyben a csíkszeredai 
királyi törvényszék 1905. évi március hó 27-én 
1990—1905 b. f.  szám alatt Ítéletet hozott, 
vádlott fellebbezése  folytán  1905. évi augusz-
tus 30-án tartott nyilvános fellebbviteli  főtár-
gyaláson, melyben Szabó Dénes tauácselnök, 
Hntfaludi  István, Jakab Rudolf,  Nagy Elek, 
Bocskor Antal itélóbirák vettek részt, a vád 
képviseletében Csíki László kir. főügyézzi  he-
lyettes járt el, viszont a vádlottat Dr. Hegyi 
Zsigmond közvédő képviselte, a jegyzőkönyvet 
pedig Tolvaly Benedek tanácsjegyző vezette, 
a vád és védelem meghallgatása után vizsgá-
lat alá vévén a következően 

ÍTÉLT: 
A kir. Ítélőtábla az elsőfokú  biróság íté-

letét helybenhagyja. 
I  N  D O K  O K: 

Mellőzve az elséfoku  bíróság ítéletének 
a becsületsértő állítás valódiságának bizonyí-
tása magengedésére és az erre vonatkozó bi-
zonyítás méltatására vouatkozó indokolását. 

mert a btk. 2Íi3 3-ában foglalt  esetek 
egyike sem forogg  fenn,  — 

egyebekben a kir. ítélőtábla az elsőfokú 
ítélet vonatkozó indokait elfogadja,  azzal a 
hozzáadással, hogy a megállapított ügyvédi 
képviseltetési költség összege arányosnak ta-
láltatott. 

Kelt Marosvásárhelyen, 1905. aug. 30. 
Ternorszky  Béla s. k, 

elnök. 
Nagy  Elek  s. k. 

előadó. 
Szám. 1878—l'JOfi.  B. Másolat. 

Hivatalos  másolat. 
Ö felsége  a király nevében a magyar 

királyi Curia nyomtatvány utján elkövetett 

becsületsértés vétsége miatt vádlott Ssánfó 
Károly ellen a csíkszeredai kir. törvényszék 
előtt folyamatba  tett s ugyanott 1905. éri 
márciuz hó 27-én 1900. szám alatt, a maros-
vásárhelyi kir. Ítélőtábla előtt pedig vádlott-
nak fellebbezésére  190S. augusztus 80-án 
1667. szám alatt elintézett bűnvádi pert vád-
lottnak írásban tndokolt semmlBégl panasza 
folytán  1906. évi február  hó 22-én tartott nyil-
vános tárgyalás alapján a korona ügyész helyet-
tes meghallgatása után vizsgálat alá vévén 
következő 

Végzést hozott. 
A semmiségi panasz elutasittatik. 

IMDOKOK: 
A vádlott a kir. Ítélőtáblának Ítélete el-

len a bp. 386. §. 1. b. és o. ponţja alapján 
érvényesített Bemmiségi pauaszt, az indoko-
lásból kivehetően abból az okból, mert a 
sajtó közleményt közérdekből irta éa tette 
közzé, és mert továbbá a magán vádló maga 
beismerte, bogy ő Bugalinazta a Székely új-
ságban megjelent s vádlottra nézve gúnyt tar-
talmazó cikket és végűi mert a Bajtó közle-
mény tartalmát a vádlott valónak tarthatta. 

Tekintve azonban, hogy a közérdek fen-
forgása  a cselekmény büntethetőségét, kl nem 
zárja, hanem csak alapul szolgálhat arra, kogy 
az állítások vagy kifejezések  valódiságának 
bizonyítása elrendeltessék, 

Tekintve továbbá, hogy az a körülmény, 
bogy a vádlottat érintő valamely sajtó közle-
mény tartalmát állitólag a fömagánvádló  su-
galmazta volna, a vádlottat még valóság ese-
tén sem jogosította fel  arra, hogy a fömagán-
vádló ellen meggyalázó kifejezést  használjon 
B végül tekintve, hogy a vádlott büntethe-
tőségére nézve az állitások bizonyított való-
disága, nem pedig az bír kihatással, hogy a 
vádlott azokat a maga részéről valóknak tar-
totta; a>t pedig, hogy az állítás valódisága 
bebizonyíttatott volna a kir. Ítélőtábla valónak 
el sem fogadhatta,  mert éppen azt állapította 
meg, bogy az állitások valódiságának a bizo-
nyítása kizárva volt. 

A semmiségi panasz minden irányban 
alaptalan s emiatt a Bp. 437. §. 4. bekebele-
zéséhez kepet elutasítandó volt. 

Kelt Budapesten 1906. febr.  22. 
Sebestyén  Mihály  a. k. 

tan&enlnök. 
Vaihó  Pál 8. k. 

előadó. 
Sz. 1319-1906. 

VÉQZÉa 
Ez a végzés jogerős — végrehajtható. 
Csíkszeredán, 1906. március hó 18. 
A kir. törvényszék üléséből: 

Qyalokay  s. k. 
(P. H.) elnök. 

Kitűnő minőségű 

Portland és Román 
= © @ a a o . @ a a . t » = 
az aradi és osanádi egyesült vasutak 
gurahonczi cementgyárából, alattlrt bi-
zományosnál, Rákóczi-utca 362. házsiám 
alatti lakásán lévó bizományi raktárban, 
kis éa nagy mennyiségben a legjutá-
nyosabb árak mellett és b&rmely idö-

tájt kapható. 
A cementre vonatkoió hivatalos 

bizonyítvány bárki által ugyancsak alól-
irottnál betekinthető. 

Wender  Dávid. 
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Árverési hirdetmény kivonat. 
A csíkszeredai kir. (szék, mint telekkönyvi 

katúsúg közhírré teszi. Iingv n esiksiimlyói róni. 
kath. iskolák pénzalapja végrehajtatóuuk Uúl Jó-
zsef  társai végrehajtást szenvedő elli-ni 1 10 kul'. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a czikszeredai kir. törvényszék területén 
fekvő  Osikvárdutlalvu község liutárán lekvíí a c-s.-
várdott'alvi SIÎ». sz. t jkvbeu A t 1. rend 25114, 
'2535. ln-sz. a. szántóra koroua kikiáltási ár-
bau és pedig az 1SH1. LX. t.-c. 15(j. g-a értelmé-
ben nemcsnk végrehajtást szenvedett Potyó fgnáe 
hanem eunek neje Sárusi Krzsébet háztulajdonos 
nevén álló járandóságra is. a csikvárdottalvi Htí" 
sz. tjkvbeu A t ''sz. 10471. lirsz. a szántóra 11 
korona kikiáltási árban és pedig nemcsak végre-
hajtást szenvedett (rál József,  lianclu_ Kőszegi 
János, Htibel- Károlyné szül. Kőszegi Erzsébet és 
Kőszegi Juliánná háztulajdonosok nevén állú já-
randóságokra is, s igy az ingatlanuk egészére is 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb  megje-
lölt ingatlanok az 1906 évi április hó 30-ik 
napján délelőtt !l ólakor (,'sikvárdotlalva község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg-
állapított kikiáltási áron alól is eladatni lbguak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla-
nok becsárának 10°/0-át készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. g-ábau jelzett árfolyammal  szá 
mitott és az 1881. évi november hó 1-én itítiíit. 
sz. a. kelt igazságiigyministeri rendelet 8. g-úbau 
kijelölt övadékképes értékpapírban a kiküldött ke-
zéhez letenni, a báuntpénzuek a biróságuál előle-
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer-
vényt átszulgáltatni. 

Kelt Csíkszeredán, lMOíi. évi február  lió 14. 
A csíkszeredai kir. tszék, mint telekkönyvi 

hatóság. 
Geoző Béla, 
kir. tszéki biró, 

•ÎTWV 

Árverési hirdetmény. 
Alattirt csődtömeggondnok ezennel köz 

hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. törvény 
szék, mint csődbíróságnak 252^/'J06. száinu 
végzése alapján Rácz Lajos volt csikszépvizi 
kereskedő hagyatéka elleni csődiigyben a 
csődleltár 1—297 tétel alatti bolti árucikkek, 
427—441. tétele alatt összeírt házibutorok és 
430. tétele alatt előforduló  4 drb bányarész 
vény 1908. évi április hó 20-án d.  u. 2 óra-
kor  Csikszépvizen az 1881. évi LX t.-c. ér-
telmében foganatosítandó  bírói árverésen el-
adatni fognak. 

A csődleltár 1—297 tétele alatti bolti 
árucikkek elsősorban egy tömegben a leltár 
bau feltűnt  etett 1505 kor. 18 fill.  heesárbini 
bocsáttatunk árverés alá és a mennyiben 
azokért a becsár sem igértetnék meg az enet-
ben az egy tömegben való árverezés mellőz 
tetik és leltári tételenkint való árverezés tör-
ténik. 

A leltár 437—441. tétele alatti házi bú-
torok, valamint a 436. tétele alatti bánynrész-
vények darabonkint árvereztetnek. 

Az árverezés minden esetben azonnali 
készpénzfizetés  ellenében teljesíttetik. 

A csődleltár ugy nlnttirt tömeggondnok-
nál, mint Keresztes Gyula bir. végrehitjtóoál 
bármikor betekinthető. 

Kelt Csíkszereda, 1906. április 4. 
Dr Nagy  Béni. 

ügyvéd, 
csődlöineggoudnok. 

Gyergyóditrói határban 
1T1» hold Mrtok és aráopn 

E L A D Ó . 
Venni szándékozók Csíkszeredában 
Petr&S Domokos m. kir. posta-
és távírda aegéd-tisztnél, Oláh 
Gergelynél Gyergyószárhegyen 

bővebb felvilágosítást  nyernek. 2-3 

Tulipánt jelvények 
továbbá hazai gyártmányú D i á n á -
én M a r g i t - c r é m , s z a p p a n és 

p ú d e r e k kizárólagos rnktára. 

Saesagyár. — Sseszgyár. 

CSÍK SZEREDA VÁROS ÉS VIDÉKE 
szeszíogyasztó közönsége h. tudomására 
van szerencsém hozni, hogy a legnagyobb 

szakavatossággul berendezett 
'i í" 

| C8IKZSÖQÖDI I- rí 
S Z E S Z G Y Á R 

üzeme megkezdődött és nz igen tiv/.tclt 
szeszvásárló közönség rendelkezésére áll-
ván, b. rendeléseit készséggel eszközlöm. 

Z l m m e r m a n n . A d o l f 
I C9IKZ8ÖGÖD. 

Seeasgyárj 

Î  i..í'ii..ii'.ni, t^il'iil'WIiiilnii'ütii'.il iii^S 

Ü S L C L Ó 
falun  egy jó forgalmú 

Hol? 
8 * r - u 8 l e t . 
megmondja n kiadóhivatal. 2-9 

* 

TAKÓ KÁROLY 
férflseabó  Oilete Csíkszeredában 

(Lázár Domokos-féle  épületben, 
régi gyógyszertár.) ^ ^ z 

• 

Ajánlja magát elegáns és legújabb 
divat szerint szabott 

F É R F I R U H A 
pontos készítésére. 

Kezességet vállal kifogástalan  ruháért 

Nagy raktárt tart eliö minőségű Jó 
él valódi angol ruhasiövetekben. 

PODIOS kiszolgálás: Miniken irat! 
6Í-Í2 

Ha köszvényben, reumában bzenved, 
oe ki ser létezze ii semmiféle  szerről lianem vegyen 

egy üveg d r . Flesob-fóle 

k ö s z v é n 7-s z e s z t 
mely csuzt, köszvényt, reumát, kéz-, láb-, hát- és 
derékfájást,  kezek és lábak gyengeségét ütés, erőlte-
tés, rándulás ticaniodásból származó rájdulmakat ós 
daganatokat biztosabban gyógyít, iniut bármoly más 
külső vagy belső gyógyszer. Hatása a legrövidebb 
idő alatt észlelhető, még a legrégibb bajoknál Is, 
melyeknél sem lilrdö, sein gyógyszer ueni használt. 

Kapható a feltalálónál  és egyedüli készítőnél: 
dr. Flesch Emil Magyar-korona gyógytárában 
Gyór, Barosa-ut 24. sflám.  Budapeatl főraktár: 
Török József  gyógyszertárában. Budapeat VI., 
Klra ly-u teaa 12. Andrá say -u t 28. — 1 ós fél  deci-
litcres üveg ára 2 korona. Huzamosabb használatra 
való családi üveg ára 5 korona, 9 kis, vagy 2 családi 
üveg rendelésénél bérmentve utánvéttel küldjük. 

»-10 

ö ü b 1 2 k o r o n á é r t 
azétkllld utánvéttel az Orsz. Posztókiv. 
Áruház Budapest, Rottenliiller ti. 20. nz. 
egy férfiöltönyre  elegendő 3 méter finom 
f e k e t e ,  s ö t é t - k é k , s z ü r k e és b a r n a 

gyapjúszövetet vagy kamgarnt. 
HWMIillBWIWIWIBIBIBIffffllfflIW 

Az Agrár Takarékpénztár 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

Csíkszeredai Fiókintézete 
F Ő T É R CSÍKSZEREDÁN. F Ó T É B . 

L 

L E S Z Á M Í T O L 

Váltókat a 
uyosabb kamatláb mellett. 

lehető legjutá-Ilet 
Oloeó je laá log kölcsöuSket 
uyuj t földbirtokra  és helyi 
forgalmasabb  helyen fekvő 
kőházakra 41/,*/» alapkainatu 
amortizáczlés kölcsönt ad. 

K ö l c s ö n t n y ú j t tőzsdén Jegy 
zett értékpapírokra. 

Vea i és e lad értékpapírokat, 
külföldi  pénzeket és értéket. 

El fogad  takarékbetéteket s 
azokat 4°/«-kai kamatoztatja 
és felmondás  nélkül fizeti 
vissza. 

2 1 - 2 6 

ÉRTESÍTÉS! ) 

Va n s z e r e n c s é m a n é . k ö z ö n s é g b . t u d ó - B 
m á s á r a h o z n i , h o g y e l s ő r e n d ű t w u c c u ^ 

borbély- és fodrász-  ! 
üzleteinél a mai kor igényelnek megfelelően  W 

Hygcuiknsou rcnaeztem a j o a nan be. 
KÜLÖN FIÓK áll állandó vendégeim ré-
szére, uiclybcu van: haj- és Imjuszkefe,  ba-
juszkötő. Íésíl, blok Btb. Úgyszintén gondos-

- • • —" — V. ikVIÎ blUV* IUV l̂VICII'v.1 w-
Hygcuiknsou rcnaeztem újonnan be. ^ 

« Ö L Ö N FIÓK áll állandó vendégeim ré- W 
szére, inelybeu van: haj- és Imjuszkefe,  ba-
Miszkötő. Íésíl, blok Btb. Úgyszintén gondos-
kodtam úrról is, hogy a közös használatban 
levő eszközök Is mindig Úszták és fertőt-
lenítve legyenek minden egyes alkalommal. 
Vpysxlntén a n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom magamat, mint KÁA- ÁS L á b á p o l ó . 
I L L A T S Z E R E K B Ő L elsőrendű miuáségUt ^ 
tartok raktáron. Kapható Fogápoló-szer, B \ 

Nyomatott Calksseredábaa, Birokod* Jóstef  könyvnyomdájáb 

:,. r u^upoio-szer, 
arezszépitö-szer, Margit- és Ülanna-kréiu — 
szappan és púderek. ^ 

Midőn mindezekre fölhívom  a n. é . közön- W 
ség tigyelinót, kérem nagybecsű pártfogá-
sukat, melyet pontos kiszolgálással Igyek-
szem kiérdemelni. Mély tiszteletiéi 

FEKETE VILMOS, elifl  ealkmeiyel bygeolka*. fadriu él rofiBOvó*»  Cvlkaaemláa. B 
Megrendelés pontosan íeljesfLlctik!  ^ 

i 

ian. 1800. 


